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Content || Inhalt | Contenu || Contenuto || Contenido || Inhoud || Indhold || Zawartosc || Conteudo || Il
CO nte nt n”piexopevo || Innhold || Innehall || Sisalto || Obsah || Obsah || Tartalom || || iperik || Sisukord || Sadrzaj ||

Turinys || Sadrzaj || Cuprins || CbabpxaHue || Cogepxatue |

Reference number || Referenznummer || Numero de reference || Numero di riferimento || Numero de referenda ||
REF Referentienummer || Referencenummer || Nr kat. || Numero de referencia || |[ApiOpo” avagopa” ||
Referansenummer || Referensnummer || Viitenumero || Referencn” c”slo || Referencne c”slo || Hivatkozasi szam ||
X || Referans numarasi || Viitenumber || Referentni broj || Nuorodos numeris || Referentni broj || Numar de
referinta || Pechepenten Homep || Homep no katanory |

Lot number || Chargennummer || Code du lot || Numero di lotto || Numero de lote || Partijnummer || Partinummer ||
LoT Nr serii || Numero de lote || || ApiOpog napt”5ag || Produksjonsserienummer || Lot-nummer || Eranumero ||

C’slo sarZe || C”slo sarZe || Tetelszam || X || Parti numarasi || Partii number || Broj serije || Partijos
numeris || Broj serije || Numar lot || MapTuaex Homep || Homep naptun |

Date of manufacture || Herstellungsdatum || Date de fabrication || Data di produzione || Fecha de fabricacion ||
Productiedatum || Fremstillingsdato || Data produkcji || Data de fabrico || || HpEpopnv~a kataokcun” ||
Produksjonsdato || Tillverkningsdatum || Valmistuspaiva || Datum vyroby || Datum vyroby || Gyartas datuma ||

|| Uretim tarihi || Tootmiskuupaev || Datum proizvodnje || Pagaminimo data || Datum proizvodnje ||
Data fabricatiei || flata Ha npou3BoacTBo || fata usrotonexus |

Manufacturer || Hersteller || Fabricant || Produttore || Fabricante || Fabrikant || Producent || Producent || Fabricante ||
|| KataokcnaoTtn” || Produsent || Tillverkare || Valmistaja || Vyrobce || Vyrobca || Gyarto || || Uretici ||
Tootja || ProizvodaC || Gamintojas || ProizvodaC || Producator || Mpoussoauten || U3rotosutens ||

Use before || Zu verwenden bis || Date limite d'utilisation || Data di scadenza || Fecha de caducidad || Uiterste
gebruiksdatum || Anvendes inden || Data waznosci || Validade || || AvaAwon npiv ano || Brukes innen ||
Anvands fore || Kaytettava ennen || Datum spotfeby || Spotrebujte do \ Lejarat datuma || || Son kullanma
tarihi \ Kasutada enne \\ Rok upotrebe \\ Naudoti iki \ Upotrijebiti do WA se utiliza inainte de \\ la ce usnonssa
npeaun \\ Fogex go \

Sterilized with ethylene oxide gas || Mit Ethylenoxidgas sterilisiert || Sterilise a I'oxyde d'ethylene || Sterilizzato con
ossido di etilene \\ Esterilizado con gas de oxido de etileno \\ Gesteriliseerd met ethyleenoxidegas \\ Steriliseret med
«tylenoxidgas \\ Produkt sterylizowany gazowym tlenkiem etylenu \\ Esterilizado com gas de oxido de etileno \

W AnooTcipwpcvo pc acpio 0*c*5i0 Ton alOuAcvrou \\ Sterilisert med etylenoksidgass \
Steriliserad med etylenoxidgas || Steriloitu eteenioksidikaasulla || Sterilizovano etylenoxidovym plynem ||
Sterilizovane plynnym etylenoxidom || Etilen-oxiddal sterilizalva || || Etilen
oksit gazi ile sterilize edilmi§tir \ Steriliseeritud etOleenoksiidgaasiga \\ Sterilisan gasom etilen-oksida \\ Sterilizuota
etileno oksido dujomis \ Sterilizirano etilen-oksidom u plinovitom stanju \\ Sterilizat cu oxid de etilena gazos \
CTepunnsmpaHo c ras etunen okcug \ CTepunu3oBaHo razom okcugom atunexa \

Consult instructions for use || Gebrauchsanleitung beachten || Consulter le mode d'emploi || Consultare le istruzioni

per l'uso || Consultar las instrucciones de uso || Raadpleeg de gebruiksaanwijzing || Se brugsanvisningen ||

C ® ZapoznaC si§ z instrukcj® uzytkowania \\ Consulte as Instrugoes de utilizagao \\ \\ ZupPouAcurtc”te Tig
o5nY~ch Xpnong \\ Les bruksanvisningen \\ Las i bruksanvisningen \\ Lue kayttoohjeet \[ Nahlednete do pokynu k
pouZit* \ Pozrite si navod na pouZitie \ Olvassa el a Hasznalati utas*tast! \\ \\ Kullanim talimatlarina

bakin \\ Vaadake kasutusjuhendit \\ ProCitati uputstvo za upotrebu \\ Vadovaukites naudojimo instrukcijomis \
ProuCite upute za uporabu \ Consultati instructiunile de utilizare | HanpaBeTe cnpaBka ¢ MHCTpyKLUUTE 3a
ynotpe6a \ CM. MHCTPYKUMIO No npumeHeHnio \

Single use only || Nur fOr den einmaligen Gebrauch || Dispositif a usage unique || Esclusivamente monouso ||

Para un solo uso \\ Uitsluitend voor eenmalig gebruik \ Kun til engangsbrug \| Wyitcznie do jednorazowego uzytku \

Uma unica utilizagao || \\ria pta povo xpnog \\ Kun til engangsbruk \ Endast for engangsbruk \

Kertakayttoinen \\ Pouze k jednorazovemu pouZit®. \\ Len najednorazove pouZitie \| Kizarolag egyszeri hasznalatra \
\\ Sadece tek kullanimlik \Ainult Qhekordseks kasutamiseks |\ Samo za jednokratnu upotrebu \ Naudokite

tik vien” kart® \\ IskljuCivo za jednokratnu uporabu \\ De unica folosinta \\ Camo 3a egHokpaTHa ynotpe6a \\ Tonbko

ANA 0{HOPa3oBoro ucnonb3osakus \
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Do not resterilize or re-use || Nicht resterlilsieren oder wiederverwenden || Ne pas resteriliser ou reutiliser || Non
risterlilzzare ne riutilizzare || No volver a esterilizar ni a utilizar || Niet opnieuw steriliseren of opnieuw gebruiken ||
Ma ikke resteriliseres e![er genbruges || Nie resterylizowac ani nie uzywac ponownie || Nao reesterilizar nem
reutilizar || [ Mgv £navanooTEipwvETE q £navaxpnolponolE~TE || Ma ikke resteriliseres eller
brukes flere ganger || Far ej omsteriliseras eller ateranvandas || Ala steriloi tai kayta uudelleen || Neresterilizujte

ani nepouz”vejte opakovane || Opatovne nesterilizujte ani nepouz”vajte opakovane || Tilos ujrasterilizalni vagy ujra
felhasznalni! || || Yeniden sterilize etmeyin veya kullanmayin || Mitte steriliseerida ega
kasutada uuesti || Ne sterilisati ponovo ine koristiti ponovo || Nesterilizuokite ir nenaudokite pakartotinai || Nemojte
ponovno sterilizirati niti upotrebljavati visekratno || A nu se resteriliza sau refolosi || la He ce cTepunusupa unu
13non3Ba NoBTOPHO || He nopBepraiiTe NOBTOPHOW CTepunM3ayuu u He UCNONb3yiiTe NOBTOPHO ||

Store in a cool, dark, dry place || KQhl, trocken und vor Licht geschOtzt aufbewahren || Conserver a l'abri de la
lumiere dans un endroit frais et sec || Conservare in un luogo fresco e asciutto e al riparo dalla luce || Almacenar en
un lugar fresco, seco y oscuro || Koel, donker en droog bewaren || Opbevares koligt, morkt og tort|| PrzechowywaC
w chlodnym, suchym, ciemnym pomieszczeniu ||Armazenar num local fresco, escuro e seco ||

|| ®uAaoofTalof Gpooepo, ~gpo Kai okoteivo xwpo || Oppbevares kjolig, mOrkt og tort || Forvaras svalt,
morkt och torrt || Sailyta vileassa, pimeassa ja kuivassa tilassa || Uskladnete na chladnem, tmavem a suchem
m7sté || Skladujte na chladnom, tmavom a suchom mieste || Huvos, sotet es szaraz helyen tartando ||

|| Serin, karanlik ve rutubetsiz bir yerde saklayin || Hoida jahedas, pimedas, kuivas

kohas || Cuvati na hladnom, tamnom i suvom mestu || Laikykite vesioje, tamsioje, sausoje vietoje || SkladiStite na
hladnom, tamnom i suhom mjestu || A se depozita intr-un loc racoros, intunecos §i uscat || ja ce cbxpaHaBa Ha
XNafHO, TbMHO, CyX0 MACTO || XpaHUTb B NPOXNafHOM, TEMHOM, CYXoM MecTe ||

Do not use if package is damaged || Bei beschadigter Verpackung nicht verwenden || Ne pas utiliser si I'emballage
estendommage || Non usare se la confezione e danneggiata || No utilizar si el envase esta danado || Niet
gebruiken als de verpakking beschadigd is || Ma ikke anvendes, hvis emballagen er beskadiget || Nie uzywac,
jezeli opakowanie jest uszkodzone || Nao utilizar se a embalagem estiver danificada || I
Mg xpMOluonolE~TE to npoiov eav q ouokEuao™a £x"i unooTE Zgpia || Ma ikke brukes hvis emballasjen er skadet |
Far ej anvandas om forpackningen ar skadad || Ala kayta, jos pakkaus on vahingoittunut || Nepouz”vejte, pokud je
obal poSkozeny || Nepouz®vajte, ak je balenie poSkodene || Ne hasznalja, ha a csomagolas serOlt! |

n ||Ambalaj hasarliysa kullanmayin || Mitte kasutada, kui pakend on kahjustatud || Ne koristiti ako
je pakovanje oSteCeno || Nenaudokite, jei pakuote pazeista || Ne upotrebljavati ako je ambalaza oSteCena || A nu
se utiliza daca ambalajul este deteriorat || la He ce n3non3ea, ako onakoskaTa e nospegeHa || He ucnonb3osarts,
ecni ynakoska nospexpeHa |

EG-Richtlinie 93/42/EWG Qber Medizinprodukte || Conforme a la directive europeenne 93/42/CEE relative aux
dispositifs medicaux || Conforme con la Direttiva europea 93/42/CEE sui dispositivi medici || En conformidad con
la Directiva europea 93/42/CEE relativa a productos sanitarios || In overeenstemming met de Europese richtlijn
93/42/EEG met betrekking tot medische hulpmiddelen || I overensstemmelse med EU-direktivet 93/42/E0F om
medicinsk udstyr || Spelnia wymagania Dyrektywy Europejskiej 93/42/EWG dotycz”cej urz*dzen medycznychjl
Em conformidade com a Directiva Europeia 93/42/CEE relativa a dispositivos medicos ||

93/42/EEC || Ze ouyuOpch oy LE Tqv EupwnaiKg 05qY"a 93/42/EOK MEP” [aTpOT xvoAoYiKWv npoiovTWv ||
Erisamsvar med det europeiske direktivet 93/42/E0F om medisinsk utstyr || I enlighet med EU-direktiv 93/42/
EEG betraffande medicintekniska produkter || Tayttaa laakinnallisista laitteista annetun direktiivin 93/42/ETY
vaatimukset || V souladu s evropskou smérnic® 93/42/EHS tykaj*c” se lekafskych zafizen” ||V sulade s europskou
smernicou 93/42/EHS tykajucou sa medic*nskych zariaden” || Megfelel az orvosi muszerekrol szolo 93/42/EGK
kozossegi iranyelvnek || 93/42/EEC || Tibbi Cihazlara ili§kin 93/42/EEC sayili
Avrupa Direktifine uygundur || Vastab Euroopa meditsiiniseadmete direktiivile 93/42/EMU || U skladu sa Evropskom
direktivom 93/42/EEC o medicinskim uredajima || Atitinka 93 / 42 / EEB Europos direktyv” del medicinos prietaisq
|| U skladu s europskom Direktivom 93/42/EeZ o medicinskim uredajima || Este in conformitate cu Directiva UE
referitoare la dispozitivele medicale 93/42/CEE || B cboTBeTcTBME ¢ jupekTuBa 93/42/EVO 0THOCHO MeAULUHCKUTE
nsgenus || CootBetcTByeT EBponeiickoii gupektuse 93/42/EEC no usgennsm MeAULMHCKOTO HasHaueHus ||

m In conformity with the European Directive 93/42/EEC concerning Medical Devices || In Ubereinstimmung mit der
0050

l<— ->1 Usable length || Verwendbare Lange || Longueur utile || Lunghezza utile || Longitud util || Bruikbare lengte ||
Anvendelig I"ngde || DtugosC uzytkowa || Comprimento util || || OcheAluo pnkoc|| Nyttbar lengde ||
Anvandbar langd || Kayttopituus || Uzitna delka || VyuziteI'na d"zka || Hasznos hossz || 4 o Il
Kullanilabilir uzunluk || Kasutatav pikkus || Korisna duzina || Naudotinas ilgis || Korisna duzina || Lungimea utila ||
M3nonspaema AbnxuHa || MonesHas gnuua |

Guidewire outer diameter || AuBendurchmesser des FQhrungsdrahtes || Diametre externe du guide || Diametro
esterno del filoguida || Diametro exterior de la gu”a || Buitendiameter voerdraad || Udvendig diameter pa ledetrad ||

GW Zewn”trzna Srednica prowadnika || Diametro externo do fio-guia || || E"WTepiKq 5iapeTpo” 06qYou
oupuyato” || Ledevaierens utvendige diameter || Ledarens ytterdiameter || Ohjainlangan ulkohalkaisija || VngjS®
p*mdr vodicho dratu || VonkajS” priemer vodiaceho drotu || Vezetodrot kolso atmeroje || II
Kilavuz tel di§ gapi || Juhtetraadi valisdiameeter || Spoljni precnik vodic-zice || ISorinis kreipiamosios vielos
skersmuo || Vanjski promjer zice vodilice || Diametrul exterior al firului de ghidaj || BbHWweH guameTbp Ha Bogava |
HapyxHblit guameTp npoBogHuka |
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HU
MUSZER NEVE

A Kitewire™ Deep egy periferias vezetodrot

FIGYELMEZTETES

A muszertkizarolag az angiografia es a perkutan transluminalis coronaria
angioplastica (RIGA) es/vagy a perkutan transluminalis angioplastica
(PTA) teren megfelelo kepzettseggel rendelkezo orvos hasznalhatja.

Ne hasznalja, ha a csomagolas serOlt.

Ne sterilizalja es ne hasznalja fel ujra.
Tilos alkohollal atitatott kendovel tiszt*tani.
Kizarolag egyszeri hasznalatra.

- Az egyszer hasznalatos eszkozok ismetelt hasznalata potencialis
fertozesveszelyt jelent a betegre vagy a felhasznalora nezve.
Az eszkoz szennyezodese a beteg serOleset, megbetegedeset,
illetve halalat okozhatja.

- A tisztMas, fert6tlen”tés es sterilizalas az eszkoz anyaganak es
kivitelezesenek alapveto tulajdonsagait befolyasolhatja, es gy az
eszkoz meghibasodasat okozhatja

Lasd a hasznalati utasitast
Etilen-oxiddal sterilizalva

Avezetodrotota ,Lejaratl Ido” elott hasznalja fel, amelyet a csomagolas
cimkejen, az alabbi szimbolum utan talal: *

A KitewireIM Deep vezetodrottal egyOtt alkalmazottintervencios eszkozok
hasznalataval, ellenjavallataival es lehetseges szovodmenyeivel
kapcsolatban nezze meg az azokhoz csatolt hasznalati utasitast.

lelras

A KitewirelM Deep egy kOlonfele hosszal es atmerovel
forgalmazott, irany”thaté vezetodrot. A disztalis csucs formalhato. A
termekspecifikaciot (pl. drothossz, atmero, csucshossz, radioopacitas)
lasd a termek cimkejen.

TAROLAS. Huvos, sotet es szaraz helyen tartando.
ALKALMAZASI JAVALLAT

A KitewirelM Deep vezetodrotok rendeltetesszeru
periferias es koszoruerekben tortenik.

hasznalata a

ELLENJAVALLATOK

A KitewireIM Deep hasznalata tilos az agyi erek eseteben. Azon betegek
eseteben valo hasznalata ellenjavallt, akik perkutan intervenciora (PCI)
alkalmatlannak minosOlnek.

OVINTEZKEDESEK

- Az utas™tasok be nem tartasa ronthatja a vezetodrot teljes"tmenyet,
es szovodmenyekhez vezethet.

- Hasznalat elott gyozodjon meg arrol, hogy a vezetodrot kOlso
atmeroje kompatibilis a ballonkateterrel.

- Avezetodrot megfelelo allasu, formalhato csucsresszel rendelkezik.
Formalas elott azonos”tsa be az elhajlasi s"kot! Igaz”tsa a veget az
elhajlasi sikhoz.

- A vezetodrot eloretolasat, visszahuzasat es csavarasat kotelezo
fluoroszkopia seg”tsegevel monitorozni.

hasznalati utasltas

A. Drotra fuzheto (over-the-wire) PTCA/PTA ballonkateterek

Kesz tse elo a ballonkatetert a gyarto utas”tasainak megfeleloen.

2. Ha szOkseges, standard technikat alkalmazva formazza meg a
vezetodrot hegyet. A hegy formazasanal tartsa a hegyet ket ujja k6z6tt
a kozepso csuklonal fogva. Finoman sim”tsa vegig a rugos tekercset
az elhajlitasi sik meghatarozasahoz, es fejezze be a formazast.

3. Nedves™tse meg a vezetodrot felsz"net steril sooldattal a felOleti
sikossag novelese erdekeben.

4. Helyezze a vezetodrotot a tag™Okateterbe, es vezesse be a

kateter lumenebe.

Tavol'sa el a vezetodrot-bevezetot olyan modon, hogy atcsusztatja

azt a vezetodrot proximalis, vege felett. R6gz*tse a vezetodrotot

a verzesgatlo szelepben. Ugyeljen arra, hogy ne szor‘tsa meg

tulzottan a kompresszios illesztest.

6. Forgatoeszkoz csatlakoztathato a vezetodrot proximalis vegehez.

[l

o

7. Avezetodrot megfelelo behelyezesenek megk6nny~tese erdekeben
fluoroszkopiat hasznalva vezesse a vezetodrotot a celerbe, a
lezion keresztOl.

8. A vezetodrotot a helyen tartva tolja elore a ballonkatetert a
vezetodrot felett a cellezioba.

9. Vegezze el abeavatkozast, es az eljaras protokolljanak megfeleloen
tavol*tsa el a vezetodrotot es a ballonkatetert.

B. Gyorscserelo rendszerek

1. Ha szOkseges, standard technikat alkalmazva formazza meg a
vezetodrot hegyet. A hegy formazasanal tartsa a hegyet ket ujja
kozott a kozepso csuklonal fogva. Finoman sim*tsa vegig a rugos
tekercset az elhajlitasi sik meghatarozasahoz, es fejezze be
a formazast.

2. Nedves™se meg a vezetodrot felsz”net steril sooldattal a felOleti
sikossag novelese erdekeben.

3. Vezesse be a vezetodrotot a vezetokateter Y-csatlakozojan
keresztOl, vezetodrot-bevezeto seg”tsegevel.

4. Tavol*sa el a vezetodrot-bevezetot olyan modon, hogy atcsusztatja
azt a vezetodrot proximalis,vege felett. R6gz*tse a vezetodrotot
a verzesgatlo szelepben. Ugyeljen arra, hogy ne szorsa meg
tulzottan a kompresszios illesztest.

5. Avezetodrot megfelelo behelyezesenek megk6nny~tese erdekeben
fluoroszkopiat hasznalva vezesse a vezetodrotot a celerbe a
lezion keresztOl. Forgatoeszkoz csatlakoztathato a vezetodrot
proximalis vegehez. A vezetodrot bevezetese kozben a kateter
lumenenek tobbszori at6bl'tese szOkseges a visszamaradt levego
maradektalan eltavol*tasa celjabol.

6. Helyezze a gyorscserelo ballonkatetert a vezetodrotra, es a
gyartoi utas“tasoknak megfeleloen vezesse be azt a megfelelo
helyzet elereseig.

7. A vezetodrotot a helyen tartva tolia elore a ballonkatetert a
vezetodrot felett a cellezioba.

8. Vegezze el abeavatkozast, es az eljaras protokolljanak megfeleloen
tavol*tsa el a vezetodrotot es a ballonkatetert.

FIGYELMEZTETES

A vezetodrot nagyon erzekeny muszer, ezert ellenallas eseten tilos
eloretolni, visszahuzni vagy megcsavarnil A vezetodrot mozgatasat
minden esetben kotelezo fluoroszkopiaval monitorozni.

Ha a vezetodrotot eltavol*tottak, azonban ismetelten hasznalni
szeretnek, akkor az wujboli behelyezes elott meg kell vizsgalni,
hogy az eszkOz nem serOlt-e meg (nincsenek-e meggyengOlt vagy
megtekeredett reszek). Ne hasznalja ujra a vezetodrotot, ha az anyaga
meggyengOlt vagy meggorbOlt.
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[MepeBof c aHTNMIACKOTO i3blKa HAa PYCCKU I A3bIKA

Hactodawum g, Muwens MeTturep, ygoctosepsato (11Mb0 NoATBepXAar) Moj NpuUCAroid, 4To
npunaraemas WMHCTPYKUMA NO MPUMEHEHUID B OTHoweHun usgenusa [epudepryeckuii
nposogHUK Kitewire Deep, sBnsgeTcq HEN3MEHEHHON KOMME OpUruHana JOKyMeHTa.

CTtpaHa: Poccus

/nognucs/ 22 eeHTA6psa 2015 .
Muwens MeTtnrep [JaTta

HoTapuyc wam unHoe [OM>KHOCTHOE /MU0, CcOoCTaB/slollee [aHHOe YyAOCTOBEpeHMe,
NoATBEP>KAaeT TO/MbKO /NIMYHOCTHL /Nnua, NoAgnucaBlliero [JOKYMeEHT, K KOTOpoMy
npunaraeTcs AaHHOe yA0CTOBepeHne, a He UCTUHHOCTb, TOYHOCTb UM AOCTOBEPHOCTb
caMoro JoKyMeHTa.

WTrat KannpopHusa
Okpyr CoHoma

MoanucaHo (NM6o NoATBEPXAEHO) NOA NPUCATON B MOEM NpucyTcTBUKM 22 ceHTs6psa 2015 r.
Mwuwens MeTurep, noATBEpPAUBLLEN MHE HA OCHOBaHUMW ybeAnTeNbHbIX LOKa3aTeNbCTB, YTO OHa
ABNAETCA NNLLOM, ABUBLUIMMCSH KO MHE.

/Inognucs/

KaHngn /1. HaHc, HoTapuyc

Homep nuueHsnun: 2125324

[aTta ncreuyeHnsa cpoka gencTesmsa nuueHsumn: 29 asrycrta 2019 r.

[W Tamn:

KaHaun J1. HaHc

NTnueHsns Ne 2125324

HoTapuyc wtata KanudopHus

Okpyr CoHoma

Mos nuueH3unsa gecTeuTenbHa 4o 29 asryeta 2019 r.]

OnwncaHune npunaraemoro(-bix) JoOKymeHTa(-0B):

OnuncaHne gokyMeHTa: WHCTPYKLKMSA MO NPUMEHEHMWIO B OTHOLWeEHUN n3genus Mepudepunyeckunii
nposogHukK Kitewire Deep

KosinyecTBo cTpaHuL, B JOKYMeHTe: (32) cTpaHuLbl
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{MepeBof Hagnuceii Ha [OKYMEHTE eVHCTPYLLLW MO MPUMEHEHWIO (boaHnYBCKOM
KiLire Deep 0.014 gtoiina / 0.36 MmLl. HpeAcTae,eHHOM Ha
NTanbAHCKOM, McnaHcKom, HuaepnaHACKOM, AaTCKOM,
rpe4eckom, HOpPBEXX CKOM, LBeACKOM, (*)I/IHCKOM, yelwcKomMm, C/0B
TypeukKomMm, 3CTOHCKOM, CepﬁCKOM, NMNTOBCKOM,

BEHrepCKOM, KOpeWcKoM,
60NrapckoOM UM PYyCCKOM

MCNaHCKOM,
A3blKax. TekKCT JAOKYyMeHTa Ha aHTNUNCKOM, HemMel n, ®P m pne4yeckom, HOPBEXX CKOM,

HUfepnaH[CcKOM, AaTCKOM, MNONbCKOM, MNOPTYrajibCKoMm, TMpP'eNKOM, 3CT OHCKOM, cepbCKOM,
LW BeACKOM, (hMHCKOM, Yyew cKkoMm, CNOBALLKOM, BeHrepckom, Kope ~ n TEKCTY Ha pycCKOMm
NNTOBCKO/IL, XOPBaTCKOM, PYMBIHCKOM ¥ 60NrapckoM sA3blKaX COOTBETCTBY

fA3blKe.]

«bpuBaHT JIumunTe»
IMapkmop BecT BusHec Mapk
onyaid, rpagcTso Monyai,
NpnaHgna

m*Ten; +353 91 385037

AXK ?T 353 91 766598

«/MHBaTeK C.N.A.»

Bwna MapTupwu genna Jinbepta, 7
25030 PoHkagenne (bpewua), Ntanms
Ten: +39 030 2589311

dakc: +39 030 2589312

MepeBog C aHI/IMIACKONO A3blKa Ha PYCCKMIA A3bIK BbINOMHEH NepeBoAYMKOM KOHbKOBbLIM
TeopriueM BHKTOPOBHYCM.

KOM“(Z f;o‘p.@ QAKFO'DC&“Q L/4

"opog MockBa. Poccuiickast defepaums.

OfuHHaauaToro Hos6ps ABe ThICAYM NATHAALATOro roja.

A ®epopyeHKo AnekcaHap BavecnaBoBuY HoTapuyc ropoa3-MoOCKBbI, CBUAETENLCTBYIO
NOA/IMHHOCTb NOAMNUCHU, CAeNaHHOl NepeBoAYNKOMNIIHCKOBLIM [N ["e UK A pOBUYEM, B
MOEM MPUCYTCTBUWU. JINYHOCTL €ro ycTaHclwneH”

3aperncTpupoBaHo B peecTpe 3a Ne 3.

B3biCKaHO Mo Tapudy:A5~ py6. 00 Kon. i '/7\' iS:
HoTapuyc degopueKko A A a
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MpOoHYMepOBaHO MPOLLIHYPOBAHO
rHO neyaTbio
3Tr /lJr*Lnuncta (oB)

eflopyeHko A.B.
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fEuMoe A2 HAZIS

a (>eBopuHrel An(komuwy) HAY«CTTWY, HoTapuyc ropoga MOCKBbI,
CBUNBTE/LCTCYHO BApMaT» BTC/ KOco'i S coimmHmmvonm ns«yM*Htf. OTon6sHem
NOSYMCTNK, MPUMUCOK, HYAPKWYTbI» BSO» U aublK YMOTCBOPBHHbIX
MCrpaBrieKHiA UMK KakHK-Cs100 0cos envoomtft KeT.

Mhoki, /vy, 06porksLLeryos a* ot'ncfoinHKaM HoTapuankkors feicTaus,
babSACHBINC, YTO MPN CBAMNT*T.Cr*«*(H*1M BBPK.OCTK KOMUM AOKYMEHTA He
IOATKEPKAEron CakOMHOOTb eoaepkeHws Ank~auvya u aTB#rcTsesAl

K3MOXKEHHbIX t HE» (haKTOB S«AET*UTIANbKBOT/

Sfsmilputivirospe kM wH
BebBRATKrapT
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\ MEDICAL

lhereby certify that the multi-page document attached hereto is an “Appendix to the
Instruction for Use for Kitewire Deep product.”

_Michael™umijng
QA/RA Manager

MARTIN J. KEARNS

NOTARY PUBLIC
1DEVON PLACE
THE CRESCENT
GALWAY HI1N5H2
IRELAND
TelepboDc 091-589219
CQMMISStONFnFnRnFFI

A Parkmore West Business Park, Galway, Ireland lakereglonmedtcat.com
1353-91-385037 1353-91-766598
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Appendix to the Instruction for use/ Tlpunomenre k Hucrpyxuuu no npunexeruic  2012-08-03/501267 rev. 2
Peripheral Guidewire 0,0147/0,36 mm Kitewire Deep / ITposoanuk nepradepuveckuii 0,014 moiina/0,36 mm Kitewire

Deep

Appendix to the Instruction for use/
[punoskenue K MHCTPYKUAHN 110 NPUMEHEHHIO

Peripheral Guidewire 0,014”/0,36 mm Kitewire Deep / liporogaux nepadepuaeckuii 0,014
mwoiima/0,36 mm Kitewire Deep

MD MODELS/ VERSION

Peripheral Guidewire 0,014”/0,36 mm Kitewire
Deep: usable length (cm) 195, 250, 300; tip
stiffhess: intermediate, standard

BAPHAHTHI HCOOJHEHHA MA

[posoauuk nepudeprueckuit 0,014 aotimMal0,36 MM
Kitewire Deep: paGogas mmma (cMm) 195, 250, 300;
THIT JXSCTKOCTH KOHYHKA: CPCAHMI, CTaHAAPTHHIIL.

POTENTIAL COMPLICATIONS AND

BO3MOXHBIE IOBOYHBIE AEUCTBHA

ADVERSE EFFECT -Bosnymnas Dm6onus/TpomboamGonus;
-Air Embolism/Thromboembolism; -Annepruyeckue Peakunm;
-Allergic Reactions; -Apreprosenoanan DucTyna;
-Arteriovenous Fistula; -CMepTs;
Death; ~Imbomus;
-Embolism; -I'emaToMa;
-Hematoma; -Kporonzauanue;
-Hemorrhage; -Undexum unu Cencuc;
-Infection or Sepsis; -Hmemun Muokapaa wunu Undgapkr;
-Myocardial Ischemia and/or Infarction; -Tlcennoanerpr3Ma;
-Pseudo-anenrysm; -MHCYILT W/MIH TPAHIWTOPHEIAH HIIEMUYECCKURAH
-Stroke (CVA)/Transient Ischemic Attacks (TIA); | npuctyn;
-Thrombus; -Tpom6Go3;
-Vessel Occlusion; -3aKynopKa MOCYAOB;
-Vessel Perforation, Dissection, Trauma, or | -Ilepdopaums, paspriB, pacceuenne AU
Damage; MOBpPEXACHUE COCYAR;
~Vessel Spasm; -CnasM cocyzos;
-Wire Entrapment/Entangiement; -CkpyuuBaHue/3anyTrIRaHNE IPOBOAHMKA;
~Wire Fracture. -A3anoM NpoROAHUKA
THE MATERIALS FROM WHICH IT IS MATEPHAJIBI, 13 KOTOPHIX
MADE OR ITS MEDICAL DEVICE BASIC H3rOTOBJEHO MEAUIIHHCKOE U3XEJHE
PARTS HIIA ETr'Q OCHOBHBIE YACTH
denomination materials type (trade mark)
Guidewire body | 302 Stainless steel I;L‘:omm Hepxageomas crams 302
Coil Platinum Tungsten Alloy (Pt Cnupanb Cnuiag: nnathna - osppam (Pt
92%/W8%) 92%/W8%)
Solder Tin - 95% punoi OnoBo - 95%
Silver - 5% Cepebpo - 5%
Polymer Jacket Thermoplastic Polyurethane Tonumepras TepMonaacTHYHEI NONAYpEeTaH
Estane ®838A ofionouxa Estane ®88A
Coating Distal polymer jacket coated
with Harland Hydrophilic
coating (Lubricent® Coating)
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Appendix to the Instruction for use/ lpunomxenue x Huctpyxkuuu no npuMenenio 2012-08-03/501267 rev. 2

Peripheral Guidewire 0,014°/0,36 mm Kitewire Deep /

Iporoaunk nepudepiniccknii 0,014 moima/0,36 mm Kitewire

Deep
Guidewire shaft coated with IokpsiTe JucTanphad vacTh NOANMEpHOH
PTFE coating (Whitford Xylan 000UI0YKH NOKPHITA MBAPOPUIBHEIM
1770/G5841) noxpeiraem Harland (noxpobitne
Lubricent® )
CrepyxeHb NPOBOAHHKA NOKPHIT
[IT®3 noxpwmaem (Whitford Xylan
1770/G5841)
MAIN TECHNICAL DESCRIPTION OCHOBHBIE TEXHHYECKHE
XAPAKTEPUCTHKHA
14" [0.36 mm]
3 — ———
L F o
-+ m Ui L >
. 196 cm
Koa Homunansnas | JKecTkocTh IMoanepxkka/Support | Tun xonunka/Tip
npoxykra/Product | paGovas minna | koHumka/Tip stiffness profile
code (cM)yNominal
usable length
(con)
Oxerpa kécTxuit/
KTD 195 INT 148 195 Cpemaas/Intermediate Extra Support Ipamofi/ Straight
Jxerpa xEcTxmii/
KTD 195 STD 148 195 Craugaptuas/Standard Extra Support Tpamoii/ Straight
Dkerpa xEcTult/
KTD 250 INT 148 250 Cpenans/Intermediate Extra Support Ipamoti/ Straight
Oxetpa kécTxuit/
KTD 250 STD 148 250 Craugaprras/Standard Extra Suppott Tpamoii/ Straight
Okerpa x8cTxutt/
KTD 300 INT 148 300 Cpemaas/Intermediate Extra Support INpsamoii/ Straight
OkeTpa xécTxuit/
KTD 300 STD 148 300 Cranaapruas/Standard Extra Suppott Ipamoi/ Straight
1.18g ( for 195cm) Macca 1.18 r ( anx 195 cM)
Weight of the | 1.54g (for 250 cm) nposoaunka | 1.54 r (s 250 cM)
Guidewire 1.85g ( for 300cm) He Gonee 1.85 r (uis 300 M)
. Ha noBepXHOCTH NPOBOAHHKA HE
Guidewire will not have any forsign TMorepxHOCTL [OMKHO GBITH NHOPOAHLIX BKNIOYEHHI
Sutface bodies or irregularities on the outer AN HepOBHOCTEH.
surface Maxcumanen | 0.014” (0.36 mM)
Max Diameter | 0.014” (0.36 mm ) bl inametp
E:n“';ﬁ 195, 250, 300 cm & 3om PaGoqa 195,250, 300 cM £ 3 oM
Coil length 3 cm (Z=3mm) Hnuna
Joint length | Distal Joint 0.5mm-0.8mm crimpany 3 om (3 un)
(Salder) Proximal Joint 1mm-2mm Hmana Jucranenoe coegunenne 0.5 mu-0.8
Location of The distal part of the reduced COGNHEHHA MM -

: 'J. KE‘A- . B
NUI KSgY’PUBI IC
ON PLA
¥ | TRE CrESCEAT
GALWAY HY91 NSH2
2
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Appenix to the Instruction for use/ [Tpunoxenue x Micrpyxupm no npumesneruo  2012-08-03/501267 vev. 2
Peripheral Guidewire 0,014”/0,36 mm Kitewire Deep / ITposoanuk nepudiepineckuti 0,014 motina/0,36 um Kitewire

The final packaging for the Russian market is
accompanied with additional sticker.

Devices supplied in packaging marked with the

following possible information:

. name of medical

language;

device in Russian

Deep
tip radiopacity | section is covered with a 3cm (npumnoi) IpoxcumaneHoe coexaaeHHEe 1 MM-
platinum tungsten spring coil to 2 MM
provide greater visibility on x-ray B aucTancHas 4acTH (CyxeHHasn
equipment. p obnacTs) ciEpans NOKPEITa IoM
Polymer AcnONIOMEHHS | nraTHHO- BONBGPAMOBEIM
. x 1.
jacket lm}g-th 30 om £ 1.5cm pemor":m CIUIABOM, 4T00KI 0OecneyHpaer
goydl:ophillc 30 cm (& 1.5 ¢cm ) (polymer jacketed | [ wommxa GoNBIYIO BHAHMOCTS IPH
ating portion of guide wire) ACIIONBIOBAHUH PEHTIEHOBCKOTO
length 050pyAoBAHKS.
Hydrophilic The diameter of the product part Jinngs .
coating with applied hydrophilic coating noxamepHoli | 30ecME1.5¢cM
thickness should be no more than of the oomnovuku
prescribed limits for shaft diameter Jinnua
i rmeH &
Tensile Min. 1.11bs (7,58 kPa) reapobanmor | 30w (1,5 o)
Torque . . N Duamerp vactH u3pesnd, HA KOTOPYIO
. ] Min 10 turns to failure of Guidewire Tommua Suno HAHECEHO rHapodUIEHOS
Torque Results should be comparable with “' lokpw mwm y":g: ::e’m:: N ame“:g B m:
response the predicate devices T ——
Results should be . [IpounocTs Munnm. 1.1 dynr-chna Ha
comparable within the range with Ha pazpHIB keanparHeiii moiiM (7,58 kTla)
predicate devices: — Kpyramuii TIpoBOAHHKH NOKHE GHITH
Tip flexibility ® MOMEHT YCTOMUHBBI KAK MUHHMYM K
Bispan Min | 0065 | 10 ckpy4reaHuaM 6e3 nojaoMxH
;:‘::I"") xﬁ‘ gﬁ Peakuus Ha Pesynerarsl JOMKHK OHTE
(18.75mm) fmemee e CKPY4HBAHHE | CONOCTABKMBI C COTIOCTABHMBIMH
PTG 5 U3NSAUAMHI
g::::::;s PTCA/PTA  Balloon Catheters I'mbGrocTh Pesynbrar nomieH GbITH B pefenax
compatible | compatible with 0.014” (0,36 mm) || O R AHATASONA COTIOC eI uapenui:
with  0.014” | guidewires )
(0,36 mm) g &m . %%
f . M MM, KO 5
|_guidevires % Span Muu | 0.234
(8IS} e[ 4087
CoBmectum | BannoHHHe KaTeTep aas
pie anenus | YTKA/UTA cosMecTUMEIe C
nposoaHukamu 0,014” (0,36 Mm)
INFORMATION ABOUT STICKER HHDPOPMAIINA O CTHKEPE

Jna npoaaxu Ha Teppuropui Poccuiickoii
Deaepaiuu GpHHANBHAA YNAKOBKA COMPOBOXIACTCS
JOTIONIHUTENHHEIM CTHKETPOM.

Mazenns nocTaBnaioTes co CTUKTEPOM, KOTOpHIL
MOXKET COAEPKaTh CIEAYIOWEI0 HHPOpMaIHIO:

. Ha3BaHHe M3ACHUA Ha PYCCKOM A3EIKS;

. Ha3BaHHE 3aBOAA NPOW3BOAHTENS,;

. MECTO NMPONU3BOACTEA;

e o
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Appendix to the Instruction for use/ Ipunosenue k Huctpyragu no npimenenmio  2012-08-03/501267 rev. 2
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] name of the manufacturer;

. manufacturing site;

. code UPN (unique product number);

¢  codeCFN (customer facing number);

®  date and number of Registration Certificate;
[ ]
[ J

. Kog UPN (ynukanpunift xon NPOJIYKTA);

¢  koxCFN (wmenrckuii kox);

® nara H  HOMep  Peructpaumonsoro
YZAOCTOBEpEHHS;

. 3HaK COOTBETCTBHUA B Poccun;

sign of conformity in Russia ; ¢  OpeaympeAHTENHHEIC H HHPOPMUpYIOmWKEe
warning and informing symbols and 3HAKH ¥ HAZINHKCH.
inscriptions. Obpasen crukepa
HA3BAHHE ITPOAIYKTA
Sample of the sticker @
Product name o TonOPN
NPORSBOIHTENA
Name of the Code UPN M Kon CFN
manufacturer pouIBOACTER
Manufacturing site Cade CFN CM. HHCTPYKIIHIO, Homep 1 nara
Perucrpausonuoro yaocrosepesun
See IFU, Date and Number of RC
UTILIZATION YTHIH3AIIAA

After use, this products may be a potential
bichazard (hazard class: B). Handle and dispose of
all such devices in accordance with accepted
medical practice and applicable local, state and
federal laws and regulations.

The product dispose of in accordance with
applicable law and the instructions of the medical
institution

Hocne ncnonwzoBanns naunbie ycrpolicrea Moryr
ABNIATECA NOTCHUHANLHO OHONOrMYECKH OMACHEIM
(xnacc onacrocri orxonos: B). O6pamaiirecs co
BCEMH TIONOOHLIMU YCTPOWCTBEMH M YTUIH3UpYiiTe
HX B COOTBETCTBHH C NPHHATOH MEAULMHCKO#M
NPaKTHKOH, & TalKe NMPUMECHMMEIMH MECTHRIMH H
tenepanbueMH  3akoHamm HOPMAaTHBHEIMH
JOKYMCHTaMH,

Wspenue ymnmsmpyerca cornacuo AelicTeyromemy
38KOHOMNATE/IBCTRY W WHCTPYKLMAM MEIMUHHCKOTO
yapexaeHHA, i

STERILIZATION
The packaged guide wire shall be sterilised on a
contract basis by a validated Ethylene Oxide {(ETO)
gas sterilisation cycle. ETO residuals will be less
than 4mg per device after 2X sterilisation in
accordance with ETO limits for limited exposure
devices stated in ISO 10993-7:2008. The
sterilization process will achieve a Sterility

CTEPRIM3AIIMA
YnakoBaHHEIH NPOBOAHKK CTEPHAU3YETCA ITUNCH
OKCHAOM N0 YTBepXKAEHHO! MeToanke. QOCTaTOuHOIO
ACHCTBHA STHNCHOKCHAA ROMKHO BHTE MEHBIUE, YeM
4 Mr Ha wuspende nocie 2X CTEepHIUZALNE B
COOTBCTCTBHH ¢ NIPEAENBHEIMM  3HAYEHUSMH
CTCPUITH3AUMH 3THNIEH okcuaoM cornacko I'OCT ISO
10993-7:2008. Crepunbuocts H3fenus RrocTuraercs

Assurance Level (SAL) of 107, Ha YPOBHE CTEpHIBHOCTH SAL 10-6

OPERATING CONDITIONS: YCJIOBHSA 3KCIITYATANAH: -

Do not use if package is opened or damaged. He wuenonssoBars, echu ymaxoska BCKPBITA HIH
Do not re-sterilize or re-use TIOBpeXAcHA, He NOAAEKUT TIOBTOPHO M

Do not wipe with alcohol. Single use only. The
product is intended for use by trained medical
personnel in _the operating room: at room

CTEPHIN3aLHA UIH TIOBTOPHOMY HCITONB3OBAHHIO.

He nporupatire crmprom. [na OJIHOPA3OBOIrO
NPHMEHEHHS.

\
/%CW W'\ THE CRESCENT,
GALWAY H91 NSH2
g IRELAND
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temperature (18 ° C) not higher than 25 ° C, relative
humidity of 75%, a pressure of from 86.0 to 106.0
kPa.

During the procedure the product is inside of the
human body and is operated at a body temperature
from 32 to 42 °C.

Mspenue  npegmasHaueHo W1 NPHMEHSHH
00yqIeHHbIM MEMUHHCKHM NEPCOHANOM B YCIOBHAX
OllepallHOHHON: mpu KOMHAaTHOEH TeMIIEpaType
sosayxa (or 18 °C) me snime 25°C, OTHOCHTENEHOM
BIAXKHOCTH A0 75%, maBnenuw ot 86.0 a0 106.0 x[1a,
Bo BpeMms nponenyps uszenue naxonwrcs BHYTpH
Tena YeNOBEKa H IKCINYATHPYETCS NPH TEMIIEpaType
Tena ot 32 mo 42 °C.,

TRANSPORTATION AND STORAGE
CONDITIONS:

Store in a cool, dark, dry place: at temperature from
-23°C £ 5°C, relative humidity of 50% +

15%. Keep away from sunlight. Do not use if
package is damaged.

The devices are transported by all modes of
transport in covered vehicles in conformity with the
rules of transportation of goods, operating in each
mode.

Transport condition: at temperature from -35°C to
55°C, relative humidity of 30% -80%.

YCIOBHMA TPAHCIIOPTAPOBKH H
XPAHEHUA:

Hszenua cnefyer XpanuTs B NpOXNafHOM, TEMHOM B
3AUHIIEHHOM OT BJIalH MECTe: TIpA TeMIepatype
23°C £ 5°C, oTHOCHTENBHOMN BIAKHOCTH 50% %
15%. Obeperars ot Bo3AelicTBIA CoNHEYHBIX Myueit,
He 1cnonssosars, ecnn ynakosxa nospexzena.
YcTpoiicTBa  TPaHCNOPTHPYIOTCA BCEMH BHAMH
TPAHCTIOPTA B KPHITHIX TPAaHCMOPTHHIX CPEACTBAX B
COOTBETCTBHEC ¢ NpPaBUAAMH NEPEBOIKH IPY3OB,
ACHCTBYIOLMX HA K2KAOM BHAE TPAHCTIOPTA.
YCAOBUA TPAHCMOPTHPOBKH: MPM TEMIIEPaType OT -
35°C mo 55°C, orHOcHTeNnbHOM BlaKHOCTH 30% -
80%.

SHELF LIFE:
The shelf life of the product is 4 years.

CPOKI'OOHOCTNA:
CpOX roZHOCTH M3AeHA COCTABNSET 4 roja.

WARRANTY
The product and each component of its system have
been designed, manufactured, tested and packeged
with all reasonable care. The warnings contained in
the instructions for use are expressly to be
considered as an integral part of this provision.
Company warrantics the product until the expiry
date indicated on the same. The warranty is valid
provided that the use of the product was consistent
with the instructions for use, Brivant is not liable
for any direct, indirect, incidental or consequential
damages caused by the product. Except in the case
of fraud or grave fault on Brivant 's part,
compensation of any damage to the buyer will not,
in any event, be greater than the invoice price of the
disputed products. The guarantee contained in this
provision incorporates and substitutes the legal
guarantees for defects and compliance, and
excludes any other possible liability of Brivant,
however originating, from this product supplied.
These limitations of liability and warranty are not
intended to contravene any mandatory provisions of
law_applicable. If any clause of the disclaimer is

TAPAHTHMHBIE OBA3ATENHCIBA
Hspenue u Bee KOMMOHEHTE! cHCTEMEI paspaGoTani,
M3rOTOBJICHE!, HCNKTAHM H YNAaKOBaHbl CO Bceii
BO3MOXHOH  TwarensHocTsi0.  [Mpenympexaennus,
cozepKalecs B MHCTPYKLUMM MO TPHMEHEHHIO
H3/CAUS cieayer paccMarTpuBaTh KaK
HCOTBCMJIEMYIO YacTh 2T0ro pasfaena. Kommanus
FAPaHTHPYET KAYECTBO NPOAYKTA [I0 MCTEYECHUA €ro
CPOKA FOAHOCTH. JTO 06A3aTENBCTBO ASHCTBHTENBHO
B TeX cjyyasx, KOrfa NPOAYKT MCHONb3YeTCs B
COOTBETCTBHM C MHCTPYKUMAMH N0 [PHMEHEHHIO,
«Brivanty He Hecer OTBETCTBEHHOCTH 32 MPAMOH,
KOCBEHHEIH, cnyyaiinsiii vim nocnenyiommuii ymep6,
MpHYMBACMEIH NpogykToM. Bo Beex cayvasx, kpome
ciyyaeB obmana HiM rpyGoli HeocTopoxHOCTH €O
CTOPOHH «Brivant», koMneHcauua sa NpHIMHEHHH
NOKYnaTe/i0 ymep6 He MoXeT ObITh BHILIE LEHH
obcyxnaempix npoaykros. Cognepxaimuecs B
JAHHOM TMONOXKEHWM TApaHTHH BKIIOYAIOT M
3aMeLIAloT NIOPYYHUTENLCTRA B OTHOMICHHH AcdheKTOB
H COOTBETCTBHA CTAHAAPTAM W MCKIIOMAIOT KAKHE-
J60 ApYrHe BOSMOXHEIG 00S3aTeNhCTBA KOMNAHHH

\
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«Btivant» OTHOCHTENLHO NOCTABIAEMOrO NpOAVKTA.

MARTIN J. KEARY
NUTARY PUBLI®
1DEVON PLACE
THE CRESCENT ‘/
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considered by a competent court to be invalid or to
be in conflict with the applicable law, the remaining
part of it shall not be affected and shall remain in
full force and effect. The invalid clause shall be
substituted by a valid clause which best reflects
Brivant’s legitimate interest in limiting its liability
or warranty. No person has any authority to bind
Brivant to any warranty or liability regarding the
product.

OTH OTPaHM9eHHA OTBETCTBEHHOCTH H OTKAaZ OT
TaPaHTHIl HE CTAaBAT MEABIO OCMOPHTH Kaxue-HGo
oba3arennHble YCcnoBHa NPHEMEHHMOTO
3aKOoHOZATENECTBA. Ecmm kakax-imbo w3 crareif
AAHHOTO 3afABNCHMA 00 OrpaHHYeHHH TapaHTHIl u
OTBETCTBEHHOCTH OyAer NpH3HAHA KOMIICTEHTHHIM
CYAOM HeleHACTBHTENLHOM MIH IPOTHBOpEYANICH
HAICHKALIEMY 3aKOHOHATE/NBCTBY, OCTANLHBEIE €ro
CTaTbH  OCTAHYTCA 0€3 H3MEHSHHA M COXpaHAT
NONHYI OpHAHYecKy0 cuny. HeaelicTBHTenbHas
cTaTes OyAeT 3aMEHEHa MONOXKEHHEM, HAMIYUIINM
o0pasoM OTpaXaOWMM MHTEpecH «Brivanty B
OTHOWICHHH OrpaHUYEeRUA rapantuii H
OTBETCTBEHHOCTH. HHKTO He HMeer npasa
NPHHYZAHTL «Brivanty K BHIMOAHEHHIO KaKWX-MHGO
O0A3ATENBCTE HAM OTRETCTBEHHOCTH B OTHOMENMH
HNAHHOTO MPOAYKTA.

Contact for all questions, including complaints,
repair and service of medical devices the
Authorized Representative in Russia:

Contact information:

Representative company of Medtronic in Moscow
Russia, 123317 Moscow,

Presnenskaya Naberezhnaya, 10

Tel.: +7 495 580 7377 +7 495 580 7377 FREE
Fax: + 7 495 580 7378

E-mail: info.russia@medtronic.ru

Internet: www.medtronic.eu, www.medtronic.ru

To find the addresses of offices worldwide
Medtronics, please go to the following link:
http://www.medtronic.com

Ilo mcem BoOmpocam, BKMIOMAS Xa106M Ha
MPOAYKIMIO, PEMOAT H  Texolcayxmsanue,
ofpamarnca 13 YnoxmomoduenaomMy
Hpeacrasaremo B Poccuiickoit ®exepanum:
IlpeacrapuTenscreo komnanuy Medfronic 8 Mockse
Poccus, 123317 Mockea,

Ipecnenckan Ha6., 4. 10

Ten.: +7 495 580 7377 +7 495 580 7377 FREE
Pakce: + 7 495 580 7378

E-mail: info.russia@medtronic.ru

Hureprer: www.medtronic.eu, www.medtronic.ru
Hna Toro, yTo6et HalTH aapeca NpeNCTABHTENLCTS
Medtronic Bo BcEM Mupe, nepeliiume o
npyBeAEHHOM HHXe CCRIIKE:
http://www.medtronic.com

QA/RAManagerMenexxep OTena KauecTea HOPMATHBHO-IIPABOBOIC PeryIHPOBAHUR

Brivant Ltd. /«Bpusant JIT»

%ﬂ”;ﬁ‘ : -
Michael Dvhning#uuaen Mynaunr

(sign and seal) Xnoanuce 1 neuars)

it

@ 000 LWPMH (&7 INFO@CIRMIRU €5 WWW.GOSZDRAVNADZOR RU

- 25/11/2015




[[Tepesod ¢ anznuiickozo asvika va pyccxuii A3uik]
C@ [Ha branxe xomnanieu «Jetix Pudsicy Meouxany)

HacTodmpM YAOCTOBEpSIO, YIO MOPHIArACMEIf MHOrOCTPAHMYHBI JOKYMEHT ABIdeTCA
«TIpunoxenneM K HHCTPYKOHHA IO IpEMeReHmo g uanemmd Kitewire Deep».

/nodnuce/
Mrraaen JAyaHuAT
Menemxep OTaesna xadecTBa H HOPMATUBHO-IIPABOBOTO PEryIHPOBAHHS

/nodnucw/

[LImamn:

MAPTHH JUX. KHPHC
Horapuyc

1 JeBon Ilreiic,

33 Kpecenr,

Tomyaii, H91 NSH2
Tenedon: 091-589219

IloxusHEeHHAS TALCH3HS]

[[Texamy nomapuyca]

[Aanee credyem mexcm ooxymenma «llpunoacenue x Hncmpyxyuu no npumenenwro. Ilposoonux
nepughepuvecxuii. 0,014 owitna/0,36 mm Kitewire Deep», npedcmasnennozo Ha aHzAUNICKOM U

DYCcKoM Aswixax. Texcm OOKYMEHMA HQA PYCCKOM S3bIKE COOMBEMCMEYem meKemy Ha
anznuickom Asvixe. )
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MepeBog AaHHOrO TeKCcTa CAefaH MHOI, nepeBOAYMKOM Mamegosbim Tumypom [p>KaBaHmposunyeMm, Tpe6oBaHMS K
TeKCTY nepesoja (M~ ManbHasg TOYHOCTb, rPAMOTHOE U3/I0XKEHNE) MHE Pa3bsACHEHbI.

Tite translation ofthis text wasperformed by me, the translator Mamedov Timur DJavanshirovich. The requirements
regarding the text ofthe translation (maximum correctness, literate statement) have been explained to me.

[sienature
"opoa Mockea. The city of Moscow.
TpyauaToro Mmas [ge ThICAYM LLeCTHAALATOro roga. 30.05.2016
A, AkuMmoB n1e6 BoprcoBMY, HOTaprcyc roposa MocKBb 1, Akimov Gleb Borisovich, Notary ofthe city ofMosco

CBULETENLCTBYHO MOAIMHHOCTb NOANUCY, CAENaHHONM nepesodumkom  authenticity ofsignature, made by the translator N
MamezosbiM TuMypoM [>KaBaHLLMPOBUYEM BMOEM Npucy TCTBUW.  Timur DJavanshirovich in Typresence. His identity
JINYHOCTb €ro ycTaHoBMeHa. established.

It is registered in the
Fee collected: 100 rgpLUAN FQ
3aperncTpupoBaHo B peecTpe 3a

B3bickaHo Mo Tapudy: 100 py6. Notary: /signature/Li » !

Seal: Notary of M osctr*mc”~tG.B.

HoT apuych

%

Bcero npoLLHypoBaHO, MPOHYMEPOBAHO 11 CKPEM/IEHO Stitched up, numbered andsealed () pages

nevyaTbo(™ ) NMncT(0B)

HoTapuyc: Notaiy: /signature/

lFopog Mockse.  -----------

N AIKMOt rnte HoTapuyc ropoga MockBbl, cBug|
aBaHOCTB 3TOVW KONWUU C NasANHHUKOM AOKYMaHTa. 6 NOCBOAHEM
NPUNUCOK, aeBapKUyTbiK CAOB U MHbIX HEOTOBOPEHHbIX Mcnpai

. 6 i .
raKM!\;I(:J;:Ioﬁ,OOﬁ;usr‘chﬁTpe;T:;);MMyw 3a coBepweHuem hoti TpoLuVlTo’ npOHyMepOBaHol

feiicTBuA. pasbsOHEHO, YTO MpU CBUAETENLCTBOBAHUW BepHO!

AOKYMeHTa He MOATBepXJjaeTcA 3aKOHHOCTb cOogepXaHus Aok l .. ﬂ-” IleHO neLlaTbI‘O AA”MCTa(OB)

;O00TBETCNBUB U3/TOXKEHHbIX B HEM d)aKTOB AeﬁCTBHTAbMpCTM.

3aperveTpivipoeaHo B peecTpe 3a Ne_
BabIcxaHO 10 Tapudhy. {oTapuyc.

Horapnyc
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Appendix to the Instruction for use/
MpunoxkeHne K VHCTPYKLUKN NO NPUMEHEHUIO

Peripheral Guidewire 0,014°/0,36 mm Kitewire Deep / NpoBogHUK nepudepuyeckuii 0,014
atonmal0,36 mm Kitewire Deep

MD MODELS/ VERSION

Peripheral Guidewire 0,0147/0,36 mm Kitewire Deep:
usable length (cm) 195, 250, 300; tip stiffness:
intermediate, standard '

INDICATION FOR USE

The Kitewire Deep guidewires are intended for use in the
coronary and peripheral vasculature for the delivery of
tools to the field of vascular lesions.

POTENTIAL COMPLICATIONS AND ADVERSE
EFFECT

-Air Embolism/Thromboembolism;

-Allergic Reactions; MARTIN J. KEARNS

] : fet1 LA NOTARY PUBLIC
Arteriovenous Fistula; 1 DEVON PLACE

-Death; THE CRESCENT

- ism: GALWAY H9IN5H2
Embollsm,. IRELAND
-Hematoma; Telephone 091-589219
“Hemorrhage; rOMMISSIONED FOR LIFE

-Infection or Sepsis;

mMyocardial Ischemia and/or Infarction;
-Pseudo-aneurysm;

Stroke (CVA)/Transient Ischemic Attacks (TIA);
mThrombus;

m\/essel Occlusion;

mVessel Perforation, Dissection, Trauma, or Damage;
mVessel Spasm;

m\Wire Entrapment/Entanglement;

Wire Fracture.

DEVICE COMPONENTS AND LIST OF PARTS
kND ACCESSORIES

Package sterile contents
Dne Peripheral Guidewire * N
3ne clip to holding on the sterile field
Instruction for use

" Appendix to the instructions for use are not included in
he product, as it is not a mandatory part of the delivery
ind is available upon request.

BAPNAHTbI UCMONMHEHNA M

MpoBogHWK nepugepuyecknin 0,014 aroiimal/0,36 mn
Kitewire Deep: paboyas gnuHa (cm) 195, 250, 300
TUMN XX€CTKOCTW KOHYMKA: CPefHUIA, CTaHAaPTHBIN.

MOKA3AHNA K MPUMEHEHWIO

MpoeogHuK Kitewire Deep npefHa3HayveH Ans
NPUMEHEHUSA B KOPOHAPHbIX M Nepugiepuyeckux
cocyaax ANng [oCTaBKM MHCTPYMEHTapma K 061acTu
nopaxeHus cocyoB
BO3MOXXHbIE MOBOYHbIE AEVCTBUA
-Bo3gywHas 3m601msa/Tpomboambonus;
-Annepruyeckue Peakuuu;

-ApTepnoBeHo3Has Puctyna,

-CmepTs;

-2mbonus;

-lematoma,

-KposonsnusHue;

-Hpekymm nnm Cencuc;

-Nwemuns mnokapga n/mnn NHhapkr,;

-MNceBgoaHeBpr3Ma;

-NHCynbT  w/vnu  TpaH3UTOPHBLINKA  MWeMUYyecKun!
npucTyn,

-Tpom603;

-3aKynopka moc.yos;
-Mepopaums, paspbi, pacCceyeHne N NoBPeXaeHn<
cocyfa,;
-Cnasm cocyfos;
-CKpyuuBaHue/3anyTbiBaHNe NPOBOAHUKA,;
-M3nom nposogHMKa
COCTAB U TIEPEYEHb KOMITJIEKTY KO WX
N NMPUHALNEXHOCTEN

Cofep>Xxnumoe CTepuIbHON YyNakoBKMU
OfLMH NPOBOAHWK Mepupepnyeckunin
OavH (ukcatop And  YAepXuBaHuA
CTepu/IbHOM rosne
WHCTPYKUMA MO NPUMEHEHNIO

Katetepa i

*T1pUNOXKeHMe K MHCTPYKLMY MO NPUMEHEHUIO He
BXOAWT B COCTaB W3LENNA, TaK Kak He ABNAETCA
0653aTeNbHbIM KOMMOHEHTOM NMOCTaBKU, a
npeaocTaBnfeTcs Mo TpeboBaHuo.

MpynoxxeHve K MHCTPYKUMK npefocTasnseTca no TpebosaHunto/ Appendix to IFU are available upon request
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THE MATERIALS FROM WHICH IT IS MADE OR MATEPUWAIJbI, N3 KOTOPbIX
ITS MEDICAL DIEVICE BASIC PARTS N3IrOTOBAEHO MEAVNUWMNHCKOE U3AENWVE
. . NN EFTO OCHOBHbBIE YACTU
denomination materials type (trade mark)

HaMMEHOBaHVWe  TVH MaTepuana (ToproBas Mapka)

Guidewire body 302 Stainless steel Teno

Caoil Platinum Tungsten Alloy (Pt NPOBOAHNKA Hepxasetolas cTas 302
92%/\W8%) Cnvpanb Cnnas; nnatuHa - Bonbgpam (Pt
Solder Tin - 95% 92%/\W8%)
Silver - 5% Mpuno Onoso - 95%
Polymer Jacket Thermoplastic Polyurethane Cepe6po - 5%
_ Estane ®88A MonumepHas TepMoniacTUUHbIA NONMypeTaH
Coating Distal polymer jacket coated 060/104Ka Estane ®88A
with Harland Hydrophilic MokpbiTHe [vcTanbHas YyacTb NOIMMEPHON
coating (Lubricent® Coating) 060/104KM NOKpPbITa MMAPOPUIBEHBIM
nokpbITvem Harland (nokpbiTue
Guidewire shaft coated with Lubricent®)
PTFE coating (Whitford Xylan
1770/G5841) CTep)KeHb MPOBOAHUKA MOKPbIT
Tubes Petrothene LR734001 & Marlex® MT®3 nokpeitvem (Whitford Xylan
HHM 5202BN Polyethylene 1770/G5841)
Clips for tubes Petrothene LR734001& 3awmrtHas Tpybka  MonuatuneH Petrothene LR734001 u
Marlex® HHM 5202BN MPOBOAHMKA Marlex® XXM 5202BN
Polyethylene & Westlake 3aXnMmbl K MonuatuneH Petrothene LR734001h
EN1817 Low Density 3alMTHON TpybKe Marle>§® XXM 5202BN 1 nonunatuneH
Polyethylene “ _I-I|_I/I3K0VI I'IﬂOTHOCTVl Westlake EN1817
: : . nncel gna epmMonaCTUYHbIN 31aCTOME
Retention clips for ggﬁ:&?g:}fggoﬂagﬂge& AFIN y,qep)KaHﬁl'Ql K Saﬁtoprene 8000 & REMAFIN-WHITE
WHITE 06411 3aluMTHOM Tpybke 06411
maTepuaibl Cnoii U3 NoNNaTuIeHa -
Materials primary A layer of polyethylene - NEPBIIHON Monmatune 35709-G
sterile packaging /  Polyethylene 35709-G (12 CTEPUNBLHOM /Polyethylene 35709-G (12
YMNaKoBKM PET/ 50 PE-EVA-E)

PET/ 50 PE-EVA-E) Cnoii 13 nonnaTuneHa

A layer of high-density o
BbICOKOM MNOTHOCTU - Tyvek®
polyethylene - Tyvek® 10738 HCW CRZ;N
1073B HCW CR27 KOHLb! YMaKOBKM

The enas ofthe package are 3anauvBaroTCs HarpesaHuem/
sealed by heating

MAIN TECHNICA DESCRIPTION 4 OCHOBHbIE TEXHUYECKWE
XAPAKTEPUCTUNKW
014" p.34,
aQ
THE
30 Mm
wirr

Kog HomunHabHas YKecTkoCTb MoppepxkayYBuppO!! | Tvn koHUnKa/Tip
npogykta/Product  pa6ouast gnmHa  KoHuMKa/Tip stiffness profile

code ) (cM)/Nominal

MpUNoXeHVe K MHCTPYKLMM NpefocTasnserca no TpedosaHunto/ Appendix to IFU are available upon request
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foendix to the Instruction for use/ MpunoxxeHne kK VIHCTpyKumu no npumeHeHuo  2012-08-03/501267 rev. 2
P~eripheral Guidewire 0,014”/0,36 mm Kitewire Deep / MpoBogHWK nepudepmnyeckuii 0,014 aroirima/0,36 mm Kitewire

(cm)
1 jcffD 195 INT 14S 195 Cpeanssi/Intermediate
)KTO 195 STD 14S 195 CrangapTHas/Standard
?KTD 250 INT 14S 250 CpegHss/Intermediate
KTD 250 STD 14S 250 CraHpapTHas/Standard
KTD 300 INT 14S 300 CpegHss/Intermediate
KTD 300 STD 14S 300 CraHpapTHas/Standard
1.18g ( for 195cm)
Weight ofthe  1.54g (for 250 cm)
Guidewire 1.85¢g( for 300cm)
Guidewire will not have any foreign
Surface bodies or irregularities on the outer

Max Diameter
Usable

Length

Coil length
Joint length
(Solder)

Location of
tip radiopacity

Polymer
jacket length
Hydrophilic
Coating
length
Hydrophilic
coating
thickness

Tensile
strength
Torque
strength
Torque
response

Tip flexibility

usable length

surface
0.014” (0.36 mm)

195, 250, 300 cm = 3cm

3cm (£3mm)

Distal Joint 0.5mm-0.8mm
Proximal Joint Imm-2mm

The distal part of the reduced
section is covered with a 3cm
platinum tungsten spring coil to
provide greater visibility on x-ray
equipment.

30 cm + 1.5cm

30 cm (£ 1.5 cm)) (polymer jacketed
portion of guide wire)

The diameter of the product part
with applied hydrophilic coating
should be no more than of the
prescribed limits for shaft diameter'

Min. 1.1Ibs (7,58 kPa)

Min 10 turns to failure of Guidewire

Results should be comparable with
the predicate devices

Results should be

comparable within the range with
predicate devices:

n' o.M
Vo

AKcTpa XECTKuiA/

Extra Support Mpamoii/ Straight
SKCTpa XECTKMIA/

Extra Support Mpsmoit/ Straight
AKcTpa XEcTKU/

Extra Support Mpsamoii/ Straight
SKCTpa XECTKMIA/

Extra Support Mpsmoit/ Straight
AKcTpa XECTKuIA/

Extra Support Mpsimoii/ Straight
JKCTpa XECTKMIA/

Extra Support Mpsmoit/ Straight
Macca 118 1 (ana 195 cwm)
NPOBOAHUKA 1.54 1 (gna 250 cm)

He 60see 1.85 1 ( ana 300 cm)

[a NoBEPXHOCTM NPOBOAHMKA He

MOBEPXHOCTb  [OMKHO ObITb MHOPOAHbIX BK/KOYEHNI

PN HEPOBHOCTENA.

MakcumanbH — 0.014” (0.36 Mm)
bl ArameTp
Pabouas 195, 250, 300 o + 3 oM
LJMHa
[OnnHa
Crvpany 3cm (£ 3 Mm)
[nHa ﬂ;CTaﬂbHoe coegvHerve 0.5 mM-0.8
COeaVHEHMA
< MpokcumasibHoe coeanHeHne 1 Mm-
(npunioit)
2 MM
B auctanbHas yactu (Cy>keHHast
0611acTb) cnvpaib NOKPbITa 3cM
PACTONOXEHVE s re- BOMLGPAMOBBIM
PEHTTEHOKOHT
PaCTHOrO CMJ1aBOM, YTOObl 06ecrneymBaeT
KOHUVIKA 60/bLLYI0 BUAMMOCTb My
1CMO/b30BaHNN PEHTIEHOBCKOrO
060pYyI0BaHUS.
JnmHa
Mo/MMEpHOA 30 cm + 1.5 cm
060/104KM
JnmHa
rugpodwmibHor - 30 em (x 1,5 cm)
OriokpbITAs
Jvavetp dactn u3genms, Ha KOTopyro
TonwyHa 6bU10 HaHeCceHo ropouIbHoOe
MMOPOWILHO  MOKPbMTWE, He [O/DKEH  MPeBbllLaTb
MOKPbMUA YCTAHOB/IEHHbIX 3HaueHmI oA
[VaMETPA CTEKHS.
NPOYHOCTb MuvHuM. 1.1 dyHT-CMna Ha
Ha paspbIB KBagpaTHbIli gtoiim (7,58 KIa)

MpunoxeHve K MHCTPYKLUMK npegoctasnsetcs no tpedosaHmio/ Appendix to IFU arejvailable upon request
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Appendix to the Instruction for use/ MpunoxeHune K VIHCTpyKUuM no npumeHeHnio  2012-08-03/501267 rev. 2
Peripheral Guidewire 0,014”/0,36 mm Kitewire Deep / MNMpoBoaHuK nepucepnyeckuin 0,014 aroiimal/0,36 mm Kitewire

Deep
Force/
) iSL
14 Span Min 0.065
(125mm)  Max  0.848
Ya Span Min 0.234
(18.75MM)  \iax 4087
PTCA/PTA
Balloon
Catheters PTCA/PTA Balloon Catheters
compatible compatible with 0.014” (0,36 mm)
with  0.014”  guidewires
(0,36 mm)
guidewires

INFORMATION ABOUT STICKER
The fijnal packaging for the Russian market is

accompanied with additional sticker.
Devicss supplied in packaging marked with the
follotving possible information:

name of medical device in Russian language;

name of the manufacturer;

manufacturing site;

code UPN (unique product number);

code CFN (customer facing number);

date and number of Registration Certificate;"

sign of conformity in Russia ;

jwaming and informing symbols and
inscriptions.

Sample of the sticker
Product name

Name ofthe Code UPN
manufacturer
Manufacturing site Code CFN

See IFU, Date and Number of RC

MpUNoXKeHNe K UHCTPYKLWN NpeaocTaBseTcst no Tpe6osaHunto/

& 000 LHPMY (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

KpyTawwia MpoBOAHUKM [OMKHbBI ObITb
MOMEHT YCTONYMBBI KAK MUHUMYM K
10 ckpyumBaHMAM 6e3 NONOMKM

Peakupsa Ha Pe3ynbTaTbl LO/MKHbLI ObITh
CKpy4rMBaHWE  comnoCcTaBUMbI C COMOCTaBUMbIMU
n3genuamm
"'mbkoCTb Pe3ynbTaT AO/mKeH bbITb B Npegenax
KOHUYMKa [vanasoHa ConocTaBUMbIX U3LENWIA:
Cwna/
lIL
14 Span MvH 0.065
(12.5 mm) Makc  0.848
Ya Span MwuH 0.234
UBTSMM) e 4,087

CoBmecTuM banfoHHble KateTepbl Ana
ble u3genna UTKA/UTA coBMeCTUMBIE C
nposogHukamu 0,014 (0,36 mm)

NMHPOPMALNA O CTUKEPE

Ana npofaxun Ha TepputTopun Poccuiickom
®egepauny GuHanbHas ynakoBka ConpoBoXaaeTcs
[OMOJSTHUTENIbHbIM CTUKETPOM.

N3penna nocTaBnstoTCs CO CTUKTEPOM, KOTOPbI
MOXET CoflepXaTb CreflytoLLer0 MHHopMaLmIo:

. Ha3BaHue U3LeNnsa Ha PYCCKOM fi3bIKe;

. Ha3BaHWe 3aB0oja NPOV3BOAUTENS;

. MeCTO MPON3BOACTBA,;

. Ko UPN (yHUKanbHbIA KOA NPOAYKTA);

. Kon CFN e(KNneHTCKuiA Kop);

. fata " HOMep PerncrpaunoHHoM
YAOCTOBEPEHNS;

. 3HaK COOTBETCTBUA B Poccuu;

. npeaynpesuTeNibHble N MHHOPMUPYHOLL e
3HaKM W Hagnucu.

HA3BAHWE MPOAYKTA

HasBaHue 3aBofa KogLIPT1
npoussoauTens

Mecto KoaCFN
Nnpoun3BoACTBa

CM. NHCTPYKUWKO, Homep u pgata
PerncrpalnoHHOro yL0cToBepeHmns

3le upon request

notary public
1DEVON PLACE
THE CRESCENT
GALWAY H91 N5H2
IRELAND
Telephone 091-589219
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Appendix to the Instruction for use/ MpunoxxeHne K MHCTpYyKuuu rno npumeHeHuto 2012-08-03/501267 rev. 2
Peripheral Guidewire 0,014”/0,36 mm Kitewire Deep / MNMpoBogHuK nepudepunyeckuii 0,014 groiimal0,36 mm Kitewire

Deep

SHELF LIFE:
[The shelf life of the product is 4 years.

WARRANTY
The product and each component of its system have been
designed, manufactured, tested and packaged with all
reasonable care. The warnings contained in the
instructions for use are expressly to be considered as an
integral part of this provision. Company warranties the
product until the expiry date indicated on the same. The
warranty is valid provided that the use of the product was
consistent with the instructions for use. Brivant is not
liable for any direct, indirect, incidental or consequential
damages caused by the product. Except in the case of
fraud or grave fault on Brivant's part, compensation of
any damage to the buyer will not, in any event, be greater
than the invoice price of the disputed products. The
guarantee contained in this provision incorporates and
substitutes the legal guarantees for defects and
compliance, and excludes any other possible liability of
Brivant, however originating, from this product supplied.
These limitations of liability and warranty are not
intended to contravene any mandatory provisions of law
applicable. If any clause of the disclaimer is considered
by a competent court to be invalid or to be in conflict
with the applicable law, the remaining part of it shall not
be affected and shall remain in full force and effect. The
invalid clause shall be substituted by a valid clause which
best reflects Brivant’s legitimate interest in limiting its
liability or warranty. No person has any authority to bind
Brivant to any warranty or liability regarding the product.

Contact for all questions, including complaints, repair
and service of medical devices the Authorized
Representative in Russia:

35°C po 55°C,
80%.

CPOK TOAHOCTMW:
CpoK rogHocTK n3genusa coctasnset 4 roga.

OTHOCUTENbHOW BnaxHocTn 30%

rapaHTuUuMHble o6saA3aTenbCcTBA
M3nenne n Bce KOMMOHEHTbI CUCTEMbI pa3paboTaHbl

M3roTOBMEHbI, WCMbITAHbI W yMNakoBaHbl CO Bce!
BO3MOXHOI  TwWaTeNbHOCTbO.  MMpeaynpexaeHus
cofepXaljmecs B WMHCTPYKUMM MO NPUMEHEHUN

n3nenus crnepyet paccMaTpmBaTb KakK HEOTbEMIEMYK
yacTb 3TOro pasfena. KomnaHus rapaHTupye”
KayeCcTBO MpOAyKTa [0 WCTEYEHMUA Eero Cpok:
roAHOCTW. 3TO 00653aTeNbCTBO AENCTBUTENBHO B TE?
cny4asx, Korga  MpoAyKT  MCNOJb3yeTcs i
COOTBETCTBMM C WHCTPYKUMAMW NO NPUMEHEHUIO
«Brivant» He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a MPSAMOM
KOCBEHHbI, Cly4YaliHblil MM nocnegyrowmnin yuiep6
NPUYMHAEMbIA NPOAYKTOM. BO BCex cnyyasx, Kpom<
cnyyaeB obmaHa wauM rpy6oil HEOCTOPOXHOCTU ¢(
CTOPOHbI «Brivant», KomneHcauus 3a NPUYUHEHHbN
NoKynaTtento yulep6 He MOXET OblTb BbIle LeHb
o0b6cyXaaemMbix NpoaykToB. Cogepxalimecs B faHHOM
MOMOXEHUN  rapaHTMM  BK/KOYAKT W 3aMeLlaro’
nopyuymTensctea B OTHOWEHWUW  JeeKkToB |
COOTBETCTBMA CTaHAapTam M UCK/IOYarT Kakue-nmo(
Opyrue  BO3MOXHble  006A3aTesibCTBa  KOMMaHwu!
«Brivant» 0THOCUTENbHO MOCTaBNAEMOro MnpPoAyKTa
OTn orpaHMyeHWsa OTBETCTBEHHOCTM M oTka3 O
rapaHTUii He CTaBAT LENbI0 OCMOPUTL Kakue-nn6(
o6s3aTefibHble ycnosus NPUMEHNMO
3aKoHofdaTenbcTBa. Ecnm  Kakag-nmbo wn3  cTatel
[JAaHHOro 3asBfieHMs 06 OrpaHUYeHUW rapaHTUi i
OTBETCTBEHHOCTM OyAeT npu3HaHa KOMMETEHTHbIN
CYAOM  HefleMCTBUTENIbHON wunu  npoTuBopevalle!
HafgnexalemMy 3aKoHOAaTeNbCTBY, OCTallbHble €n
CTaTbM OCTaHYyTCA 6e3 U3MEHEHUA U COXPAHAT NOJTHYK
topuanyeckyto cuny. HegelictBuTenbHasa ctatba 6yae’
3aMeHeHa  MOJIOXKEHMEM,  Haunyydwum  oobpaaoN
oTpaXawlMM WHTepechbl «Brivant» B OTHOLIEHU!
OrpaHMYeHns rapaHTUii N OTBETCTBEHHOCTU. HUKTO H(
MMeeT npaBa MPUHYAUTbL «Brivant» K BbINOMHEHWUM
KaKux-mbo 00643aTefIbCTB WX OTBETCTBEHHOCTM i
OTHOLLEHWW [aHHOTO NPoAyKTa.

Mo Bcem BoMpocam, BK/KYas Kanobbl hs
NPOAYKUMIO,  PeMOHT W TexobecnyxuBaHue
obpaltarbecs K YnonHoMo4yeHHoOM?

MpeacTaBuTento B Poccuiickoih degepaunn:

MpunoXeHne K MHCTPYKUMM NpepocTaBnseTcs no tpebosaHnio/ Appendix to IFU are available upon request
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[MepeBoa ¢ aHrNMIACKOTO A3blKa Ha PYCCKUI A3bIK]

[Mepesos nognucw, neyaTw u wWTamna Ha [LOKYMeHTe «[pwodKeHne K VIHCTPyKuun no
npuMeHeuunto. MpoBoAHWUK nepudpepuyeckuii 0,014 proimal/0,36 mMm  Kitewire  Deep»,
npeiCcTaBNeHHOM Ha PYCCKOM U aHTIMIACKOM A3blKax.]

Inodnucbl

[WTamn:

MAPTUH AXX. KWPHC
HoTtapuyc

1 lesoH lMnelic, 33 KpeceHT,
lronyain, H91 N5H2
WpnaHguns

TenedgoH: 091-589219
MoXun3HeHHas nuueH3ns]

[PenbedpHas nevaThb HOTapuyca]
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MepeBo AaHHOTO TeKcTa caenaH MHON, nepeBofunkoMm MamenoBbiM TUMYypOMm

[>KaBaHWNpoBMyeM. TpeboBaHNA K TeKCTY nepesoja (MakcumanbHas TOYHOCTb,
rpamoTHOMUM>KEeHNE) MHE pa3bsACHEHbI.

Nopog Mocksa

MATHafUATOro HoA6PA ABe ThiCAYM WeCcTHaALATOro roja

A, AKknmoB Mne6 bopucosuy, HoTapuyc ropoaa MockBbl, CBMAETENbCTBY NOAANHHOCTb
noAnucKn, CAenaHHon nepeBofYNKOM MamMefoBbIM 1 uw yoow [>KaBAHWMPOBNYEM, B MOEM
NPUCYTCTBUU. JINYHOCTb €ro yCTaHoB/EHA.

3apermcTpuposaHo B peecTpe 3a Ne J
B3bickaHo no Tapudy 100 py6.

/

HoTapuyc

Bcero npowHyp&LLIHO, NppHYn

1 cKpenneHo nevarllsto

HoTapuyc” *N

Bgorpunusaq
meHyMEEEVOETe 0
reaso ™Mvor-a,-B)
Iquoi\Mnea

MAmHOATO0  HOAOA AT CSHALLBLLAAOMHTLLY,
R O"Heko Jliogmuna Banapuiaaa, apamaHHo MCronHna\A 06niaamiocTy Hotapuyca
ropoza MocKw MpoKoLLaHKo00 £11aHy  aHbHHBI, CMLBTB/LUBY M MPHOCTD 3TOW Kone
C MOMJ/MHHAKOM [JOKyMeKN 8 MOC/igmHeM MOAUMCTOK, MPUMIMCOK, 3a4EPKHYTbIX Cake
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